0.0.1 acinteyyasuttam

0. ource: Savatthi.

1. These four inconcievable
matters, O bhikkhus, should
not be reasoned out. One

who reasons them out would

share in madness or vexation.

What four?

2. The awakened range of
the Buddhas, O bhikkhus,
should not be reasoned out.
One who reasons it out would

share in madness or vexation.

3. The meditative range of
one in jhana, O bhikkhus,
should not be reasoned out.
One who reasons it out would

share in madness or vexation.

4. The fruition of kamma,
O bhikkhus, should not be
reasoned out. One who rea-
sons it out would share in

savatthinidanam

cattarimani bhik-
khave acinteyyani
na cintetabbani, yani
cintento ummadassa
vighatassa bhagi
assa. katamani cat-
tari?

buddhanam bhik-
khave buddhavisayo
acinteyyo na cinte-
tabbo, yam cintento
ummadassa vigha-
tassa bhagi assa.

jhayissa bhikkhave
jhanavisayo acin-
teyyo na cintetabbo,
yam cintento um-
madassa vighatassa
bhagi assa.

kammavipako bhik-
khave acinteyyo na
cintetabbo, yam cin-
tento ummadassa vi-



madness or vexation.

5. Mentation about the
world, O bhikkhus, should
not be reasoned out. One
who reasons it out would
share in madness or vexation.

6. “These, O bhikkhus, are
the four inconcievable mat-
ters which should not be rea-
soned out. One who reasons
them out would share in mad-
ness or vexation.”

ghatassa bhagi assa.

lokacinta bhikkhave
acinteyya na cinte-
tabba, yam cintento
ummadassa vigha-
tassa bhagi assa.

imani kho bhikkhave
cattari acinteyyani
na cintetabbani, yani
cintento ummadassa
vighatassa bhagi as-
sati.






